
Аннотация к рабочей программе элективного курса 

«Основы переводоведения» 

10 класс 
 

Программа элективного курса «Основы переводоведения» является частью 

образовательной программы, реализующейся в МБОУ «Лингвистическая гимназия № 20» 

г. Сарапула УР. Программа составлена на основе  

- федерального государственного образовательного стандарта среднего общего 

образования; 

-  авторской программы Е. Н. Солововой «Гид-переводчик» 

-  учебного пособия «Теория перевода и переводческая практика»  Рецкер Я. И.  

Данная программа  используется для преподавания элективного курса «Основы 

переводоведения» в 10-м классе в МБОУ «Лингвистическая гимназия №20» г. Сарапула 

УР. Программа рассчитана на 34 учебных часа, на 1 час в неделю.  Срок реализации 

программы – один учебный год. 

При переходе на электронное обучение с применением образовательных 

технологий образовательный процесс по элективному курсу «Основы переводоведения» 

осуществляется с помощью платформы Zoom в формате видеоконференций.  

Освоение образовательной программы по элективному курсу осуществляется на 

уроках. Домашнего задания не предполагается. Оценивание происходит по системе 

«зачёт/ незачёт». 

Цель элективного курса: создание возможностей для приобретения учащимися 

умений практического использования английского языка, а именно перевода в разных 

формах. 

 


